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	E
	All references made to OIML V2-200 (VIM) should be updated to reflect the most recent edition (2012) of the document.
	Delete all references made to ‘OIML V2-200:2008’ and replace with ‘OIML V2-200: 2012’.

	
	
	
	
	

	11
	0.04
	T
	The Note under the definition for error (of indication) states that the reference value is sometimes referred to as a (conventional) true quantity value. However, according to VIM (2012), clause 2.12, note 1, the use of the term ‘conventional true quantity value’ is discouraged. 
	Suggest deleting the Note under the definition.

	11
	0.05
	E
	The wording of Note 1 is rather clumsy and people generally understand that an MPE can be positive and /or negative. 
	Suggest deleting Note 1.

	14
	0.11
	E
	A definition for ‘measurement transducer’ is provided and a reference to OIML V2-200 (VIM) provided. Term used in VIM and the current VIML revision do not match.
	Suggest deleting ‘measurement’ and replacing with ‘measuring’ so that 0.11 reads as follows, “measuring transducer’.

	14
	0.13
	T
	We cannot see the point of including the word “displaying” in the title or text. If the measuring instrument doesn’t have a display it won’t have a scale and vica versa.
	Suggest deleting the word ‘displaying’ from the title and text.



	15
	1.02
	T
	· Current term ‘legal acts’ used to define law on metrology is ambiguous.
· Legal units of measurement in the note should have its own bullet point.
	· Suggest deleting term, ‘legal acts and secondary legislation’ and replacing with the word ‘legislation’.
· Suggest rewording current note to read be as follows:

“Note Legislation in particular specify:

· the legal units of measurement,

· requirements with respect to the properties of measuring instruments,

· accuracy of measurement in cases specified by law,...”

	27
	4.07
	G
	Current wording is ambiguous. It is uncertain whether the current definition states that the measuring instrument is under a metrological control system or whether a particular measuring instrument complies with the requirements.
	Change the wording to:

 “ measuring instrument that is required to conform to . . . . “ 

	30
	5.02
	G and E
	The definition does not define ‘e’ that is required in 5.03.
	Suggest changing the title to “verification scale interval (e)”.

	31
	5.07
	T
	The definition makes reference to conventional true quantity value. However, according to VIM (2012), clause 2.12, note 1, the use of the term ‘conventional true quantity value’ is discouraged.
	Suggest deleting phrase, ‘conventional true value’ and replacing with the following, “quantity value”

	40
	A1 Terms relating to conformity assessment
	G
	A number of general terms are included in the document, such as “specified requirement, procedure, testing, sampling, complaint, reciprocity, recognition, bilateral arrangement, multilateral arrangement, unilateral arrangement and etc”, which are not unique to legal metrology. The definitions provided are standard dictionary  definitions.
	Suggest deleting terms from this document that are standard dictionary definitions.

	40
	A1
	G
	A number of terms specific to conformity assessment are included in the annex and it may imply that they are of not equal importance to other legal metrology terms in the body of VIML.


	Suggest including these terms in the body of the document.
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